Оба скидывал  сено вниз с чердака, когда он услышал голос матери.

· Оба! Где ты? А ну спускайся сюда! 

 Оба сломя голову сбежал вниз по лестнице и предстал перед сердитыми очами матери, смахивая с себя сено. 

· Что, мама? 

·  Где  мое лекарство? И твое средство?  - её проницательный взгляд пробежался  по полу.

·  Гляжу, ты еще не убрался в сарае. Я что-то не слышала, как ты вернулся вчера вечером. Что тебя так задержало? Ты глянь на вон тот поручень! Почему он все еще не закреплен? Чем ты занимался  все это время? Я что, должна тебе указывать на каждую мелочь?

 Oба не был уверен, на какой вопрос ему отвечать. Она всегда так поступала -  сбивала его с толку прежде, чем он начинал говорить. А когда он колебался, она всегда оскорбляла и высмеивала его.

 После всего того, что он узнал прошлой ночью, после всего случившегося, он думал, что может чувствовать себя более уверенным, разговаривая с ней.  Но при свете дня, стоя перед матерью, хмурой, как тучи перед грозой, и ожидая её нападок, он чувствовал себя  пристыженным, маленьким и ничего не стоящим. Когда вчера он вернулся домой, он казался себе таким большим и важным. А теперь он чувствовал, как будто он уменьшается на глазах. Это ее слова делали его ничтожным. 

· Ну, я …

· Ты бездельничал! Вот что ты делал – бездельничал! Вы только подумайте - я жду мое лекарство, мои колени болят, а мой чурбан – сын  Оба  пинает камешки на дороге, забыв, за чем я его послала.

·  Я не забыл… 

·  И где же тогда  мое лекарство? Где оно? 

·  Мама, я не принес его…

·  Я так и знала! Я знала, что ты истратишь все деньги, которые тебе дала. Я до костей стерла свои пальцы на прялке, чтобы заработать их, а ты пошел и истратил их на девок! Распутничал! Вот чем ты занимался – блудил и распутничал!

·   Нет, мама, я не тратил деньги на женщин. 

·  Тогда куда делось мое лекарство?! Почему ты не сделал так, как я тебе сказала?

·  Я не смог, потому что – 

·  Ты хочешь сказать – не захотел, ты, ничтожный  чурбан! Тебе нужно было всего лишь дойти до Латеи..

·  Латея умерла.

Вот он и сказал это. Сказал, при свете дня.

 Мама открыла рот, но не издала ни звука.  Никогда еще он  не видел такого изумления, написанного на её лице. Она буквально застыла с отвисшей челюстью.  Это ему понравилось.

Оба выудил монетку из своего кармана, ту, что отложил для матери – чтобы она не подумала, что он истратил её деньги. Прерывая столь редкую немую сцену, он протянул ей деньги.

· Латея…умерла? – она уставилась на монетку, лежащую на ладони. – То есть как – умерла? Она была больна?

Оба покачал головой, чувствуя, как к нему возвращается уверенность от мысли о том, что он сделал с Латеей, как расправился с этой назойливой колдуньей.

· Нет, мама. В её доме был пожар. Она сгорела в огне.

· Пожар, значит, - мать нахмурила брови. – Откуда ты знаешь, что она умерла? Латея не из тех, кого пожар может застать врасплох. Она волшебница.

Оба пожал плечами.

· Ну, я пошел в город и услышал шум. Люди сбегались к её дому. Он был весь охвачен пламенем. Собралась большая толпа, но жар был такой сильный, что спасти её дом было невозможно. Это все, что я знаю.

В какой-то мере, последняя часть его рассказа была правдой. Он ушел из города и направился домой, рассудив, что если никто пока не обратил внимания на огонь, то, возможно, до утра пожар останется незамеченным. Ему совсем не хотелось будить город криками «Пожар!». В свете всего происшедшего, это могло показаться подозрительным, особенно его матери. Недоверчивость была одной из самых мерзких черт её характера.

 Оба думал ограничиться рассказом о том, что неизбежно должно было случиться – пылающие руины, найденное обгоревшее тело.  Но когда он уже шел домой, зайдя  на постоялый двор,  сразу после того, как Дженсен и мужчина, который её сопровождал, Себастьян, ушли из города в поисках Атеи, он услышал, как люди кричали о пожаре. Оба побежал вниз по темной улице вместе с остальными  к яркому зареву над деревьями. Он был толпе зевак, так что никому не пришло бы в голову в чем-то его подозревать.

· Может, Латея выбралась из огня.

Казалось, мать больше пытается убедить в этом себя, а не его. 

Оба покачал головой. 

· Я тоже на это надеялся, ма. Я знал,  ты бы хотела, чтобы я помог ей – если она ранена. Я был там, чтобы сделать все, что в моих силах. Поэтому я опоздал.

Это тоже отчасти было правдой: он стоял в толпе, глядя на огонь и прислушиваясь к разговорам. 

Он  смаковал ожидание толпы, гудящие сплетни и предположения.

· Но она – волшебница! Огонь не мог её спалить!

В голосе матери появились нотки недоверия. Оба предчувствовал это. Он слегка наклонился к ней. 

· Когда огонь почти догорел, мужчины стали кидать снег, чтобы было можно войти в дымящиеся развалины. Там, внутри, мы нашли обгоревшие кости Латеи.

Оба вынул почерневший палец из  кармана и протянул его матери. Она  изумленно уставилась на мрачное доказательство его слов, но к нему не притронулась. Довольный произведенным эффектом, Оба наконец спрятал свое сокровище обратно в карман.

· Она лежала в середине комнаты, вытянув одну руку над головой, как будто пыталась дотянуться до двери – но дым её опередил. Говорят, дым губит людей, огонь добирается только потом. Наверно, это и произошло с Латеей.  Дым погубил её, а огонь закончил начатое: спалил её тело, тянущееся к выходу.

Мать пристально смотрела на него, поджав маленькие, омерзительные губы, но не произнося ни слова. Наконец-то ей было нечего сказать. Однако, взгляд её был не лучше. В её острых, как два кинжала, глазах читалось, что ничего хорошего она о нем не думает.  Внебрачный ребенок, байстрюк.

 Незаконнорожденный сын Даркена Рала. Почти что член королевской семьи.

Она отвернулась и опустила руки.

· Мне надо закончить пряжу для Мистера Тукмана. А ты подмети мусор с пола, слышишь?

· Да, ма.

· И лучше бы тебе починить перила до того, как я вернусь и увижу, что ты бездельничал весь день.

Уже несколько дней Оба счищал примерзший навоз с пола, но недалеко в этом продвинулся. Стояли сильные морозы, и заледеневшая насыпь только еще больше затвердевала. Казалось, его усилиям не будет конца. С таким же успехом он мог пытаться поколебать гранитную скалу. Или мамины намерения.

Конечно, у него были и другие обязанности, о которых также не следовало забывать. Он починил перила и сломанную петлю на дверях сарая. Нужно было еще не забыть о животных, равно как и о множестве других мелких дел.

Во время работы он мысленно планировал строительство их камина.  Он собирался использовать стену между домом и хлевом – раз уж она была. В своих мечтах он  укладывал камни для топки напротив стены. Он уже положил глаз на продолговатый камень для перемычки, и думал, как скрепит все сооружение известью.

 Когда Оба что-то планировал, он весь уходил в осуществление задуманного, бросая на полпути всю остальную работу. В своих мечтах он представлял, как обрадуется и удивится мама, когда увидит, что он построил. Тогда она признает его стоящим, увидит, что он вовсе не бесполезный чурбан.  

Но перед тем, как строить камин, надо было закончить оставшуюся работу.

Одно задание как раз было перед ним. Пол подвала, покрытый замерзшим навозом, был весь исчерчен следами его лопаты.  Он был весь выщерблен в тех местах, где Обе удалось найти пустоты или сухую солому под сплошной коркой, что позволяло ему отломить кусок смерзшейся грязи.  Каждый раз, когда очередной  пласт с треском отрывался от пола, он был уверен, что наконец-то ему удастся свернуть эту чудовищную глыбу льда, но каждый раз он надеялся впустую.  Работа с лопатой продвигалась медленно, но Оба был не из тех, кто легко бросает начатое дело. 
Его волновало, должен ли столь важный мужчина, как он, заниматься таким холопским трудом.  Мерзлый навоз, все-таки, не занятие для того, кто по всем меркам почти  равен принцу. Наконец-то он осознал свою значимость. В его венах текла кровь Ралов. Он был прямой потомок того, кто правил Д’Харой. Сын Даркена Рала. Наверно, не было такого человека, кто не слышал бы о Даркене Рале. Его отце.

Рано или поздно он сможет противостоять матери, используя правду, которую она скрывала от него. Правду о его происхождении. Он только еще не придумал, как скрыть от матери тот факт, что  Латея пролила свет на это дело прямо перед тем, как он пролил её кровь.

Утомленный особенно тяжелой атакой на пласт замерзшего навоза, Оба облокотился на рукоятку лопаты, чтобы перевести дыхание. Несмотря на мороз, пот ручьями стекал с его тусклых светлых волос.

· Оба, болван, - раздался голос матери, входящей в сарай. – Значит, стоишь тут, ничего не делаешь, ни о чем не думаешь, ничего в жизни не значишь. Вот ты какой, Оба. Чурбан!

Она бесшумно остановилась и подобрала маленькие, неприятные на вид губы в уничижительной гримасе. 

· Мам, я всего лишь решил немного отдохнуть. – Он обвел рукой куски льда,  разбросанные на полу - свидетельство его рьяных усилий. – Я работал, ма. Честно.

Она не отвела от него пристального взгляда. Он ждал, зная, что она думала не только о корке заледеневшей грязи. Он всегда знал, когда она собирается устроить ему неприятности, заставить его почувствовать себя не больше, чем комком навоза, на котором он стоял.  Из темных щелей и амбарных нор на них глядели маленькие, черные  крысиные глаза.

Не отрывая от него требовательного взгляда, мать вынула монету. Она держала её между большим и указательным пальцами , чтобы не просто продемонстрировать ему предмет, а подчеркнуть его значимость.

Оба был в замешательстве. Латея  мертва. Нигде поблизости нет другой волшебницы; по крайней мере, он не знал никого, кто мог бы приготовить матери её лекарство – или средство для него. Тем не менее, он послушно подставил ладонь.

· Взгляни на неё, - приказала она, кладя монету ему в руку.

Оба протянул её к свету, падающему из двери, тщательно её изучая. Он знал – она ожидала, что он что-то обнаружит – но что именно, он не мог предположить. Он перевернул монету и украдкой взглянул на мать. Внимательно осмотрел обратную сторону, но не нашел ничего выдающегося.

· И что, мам?

· Заметил что-нибудь необычное, Оба? 

· Нет, мам.

· На ней нет царапины вдоль ребра.

Озадаченный, Оба еще раз взглянул на монету, теперь тщательно осматривая края.

· Нет, мам.

· Это та самая монета, которую ты мне вернул.

Оба кивнул, не видя причин сомневаться в её словах.

· Да, мам. Эту монету ты дала мне для Латеи. Но, как я уже сказал, Латея погибла в огне, и я не смог купить тебе лекарство. Поэтому я вернул тебе монету.

Её взгляд мог испепелить на месте, но голос оставался холодным и собранным:

- Это не та монета, Оба.

Оба  ухмыльнулся.

· Да нет, та же самая, мам.

· На монете, которую я дала тебе, была отметина на ребре. Я сама её поставила. 

Его улыбка увяла, мысли разбегались в стороны. Он пытался придумать, что сказать, пытался найти оправдание, которому она бы поверила. Он не мог утверждать, что просто спутал монетки, потому что у него никогда не было собственных денег. Она прекрасно знала, что у него нет денег – она бы никогда не позволила ему их иметь. Она считала, что это не приведет ни к чему хорошему: он просто потратит все впустую.

Но теперь деньги у него были. Целое состояние – которое он забрал у Латеи. Он вспомнил, как торопливо собирал монетки, выпавшие из её кармана; среди них была и та монета, которую он только что отдал ей. Когда потом он вынул пенни, чтобы вернуть матери, он даже не подозревал, что она пометила свою монетку. К несчастью, он отдал ей не ту, что она дала ему.

· Но, мам…ты уверена? Может, ты только собиралась отметить монетку? А потом забыла?

Она медленно покачала головой.

· Нет. Я сделала отметину. Так, что если бы ты потратил её на выпивку или на девок, я бы нашла её и выяснила, чем ты занимался.

Вот назойливая муха. Что же это за мать, которая не доверяет собственному сыну? Какие у неё доказательства его вины, кроме этой несчастной отсутствующей царапины на ребре монеты? Да никаких. Она сумасшедшая.

· Нет, мама, ты, должно быть, ошибаешься. Ты же знаешь -  у меня нет денег. Откуда мне было взять другую монету?

· Я тоже хотела бы это выяснить.

От её взгляда ему стало не по себе. Её глаза были пугающе грозными, но голос оставался спокойным.

· Я велела тебе купить лекарство на эти деньги.

·  Но как я мог его купить, если Латея умерла? Поэтому я и вернул тебе монету.

Стоя перед ним, она казалась такой высокой и могущественной, точно мстительный дух во плоти, говорящий от имени мертвых.  Может, это призрак Латеи вернулся, чтобы обвинить его? Он не задумывался о такой возможности, но это было вполне в духе назойливой колдуньи. Она была поистине коварной. Только подумать, что она пыталась с ним сделать – хотела отнять у него его значимость, его престиж, данный ему по праву рождения!

· Ты знаешь, почему я назвала тебя Обой?

· Нет, мам.

· Это древне-д’харианское слово. Ты об этом знаешь?

· Нет, ма. – Любопытство взяло над ним верх. – А что оно означает?

· У этого слова два значения: слуга и король. Я назвала тебя Обой в надежде, что в один прекрасный день ты станешь королем; если же нет – то хотя бы верным слугой Создателя. Но глупцы редко становятся королями. Этот путь для тебя закрыт. Глупо с моей стороны было даже мечтать об этом. Значит, остается слуга. Только кому ты служишь, Оба?

Оба прекрасно знал, кому он служит. Тому, кто сделал его неуязвимым.

-     Откуда у тебя эта монета, Оба?

· Я уже говорил тебе, мам. Я не принес тебе лекарство, потому что Латея погибла во время пожара. Может, твоя отметка стерлась обо что-то в моем кармане.

Казалось, она взвешивает его слова.

· Ты уверен, Оба?

Он кивнул, надеясь, что наконец-то отвлек её от путаницы с монетами.

· Конечно, мам. Латея умерла. Поэтому я не принес тебе лекарство.

· Это правда, Оба? – она подняла брови.

Мать медленно вынула руку из кармана платья. Оба не видел, что там у неё в руке,  но с облегчением подумал, что наконец-то её убедил. 

· Именно так, мам. Латея умерла.

Он обнаружил, что ему приятно  повторять эти слова. 

· Значит, ты не принес лекарство, так? Ты ведь не станешь обманывать свою маму,  Оба?

Он отчаянно замотал головой.

· Нет, мам.

· Тогда что это такое?

Она открыла руку и показала ему бутылочку с лекарством, которую Латея вручила ему перед тем, как он расправился с ней.

· Я нашла это в кармане твоей куртки, Оба.

Оба уставился на эту несчастную бутылку. Вот она, месть проклятой колдуньи! Надо было убить её сразу, до того, как она дала ему эту чертову бутылку с лекарством. Он совершенно забыл, что положил её в карман куртки, намереваясь выкинуть её в лесу по пути домой. Но после всего того, что он узнал прошлой ночью, проклятая склянка  совсем выскочила у него из головы.

· Ну, наверное…это старая бутылка –

· Старая? Да она же доверху полна!

Её голосом можно было резать металл.

· Как, интересно, ты умудрился купить лекарство у женщины, которая сгорела в собственном доме? Каким образом, Оба? И почему ты вернул мне другую монету, вместо той, что я тебе дала? Почему?

Она сделала шаг вперед.

· Отвечай, Оба!

Он отступил назад, не отводя глаз от этого проклятого лекарства. Он не мог заставить себя взглянуть в разъяренные глаза матери. Оба знал: её жестокий взгляд способен довести его до слез.

· Ну, я…

· Что – «я» ? что ты можешь сказать, ты мерзкий ублюдок? Лживый, ничтожный, ленивый ублюдок – вот кто ты.  Ты подлый интриган, Оба Шальк!

Оба поднял глаза и встретился с её убийственным взглядом. Но теперь он был неуязвим.

·  Оба Рал, - произнес он.

Она даже не вздрогнула, и он понял: она вынудила его признаться, что он знает правду. Это была часть её замысла.

· Предатель! Откуда ты знаешь это имя?!

Оба застыл на месте, словно примерзнув к полу. Мысли разбегались; он чувствовал себя как мышь под метлой.

· Это духи прокляли меня, - сказала она вполголоса. – Надо было послушаться Латею. Я должна была избавить всех нас. Ты убил её! Ты, грязный ублюдок! Гадкий, лживый…

С быстротой молнии Оба занес лопату, вкладывая в замах всю свою силу.  Сталь зазвенела, точно колокол, ударившись о её череп.

Она упала, точно мешок с зерном, сброшенный с чердака.

Оба быстро отступил на шаг назад, боясь, что она может подползти к нему и вцепиться зубами в его лодыжку. Точно паук. Он не сомневался, что она на такое способна. Коварная тварь.

В одно мгновение он преодолел расстояние между ними и вновь ударил её лопатой в то же самое место, вдоль её широкого лба, затем прошелся её зубам, чтобы она не могла укусить его, точно паучиха. Она часто казалась ему пауком. Черной вдовой.

Звон стали повис в недвижимом воздухе сарая и медленно, медленно затих. Наступила гнетущая тишина.

Оба застыл, занеся лопату на плечо, готовый в любой момент снова ударить. Он внимательно смотрел на мать, наблюдая. Почти прозрачная, розоватая жидкость вытекала из её глаз на замерзшую грязь.

Охваченный безумной яростью и страхом, он подбежал к ней, вновь и вновь нанося размашистые удары. Звон стали о кость отражался от стен сарая и превращался в один долгий, протяжный звон. Крысы, наблюдавшие за ним маленькими черными глазками, метнулись к своим норам.

Наконец он отшатнулся, жадно глотая воздух после отчаянной попытки наконец утихомирить свою мать. Часто и глубоко дыша, он глядел на её тело, распластавшееся на грязном льду. Её руки были широко раскинуты в стороны, будто приглашали обнять её. Тварь, коварная гадюка. Неужели она пытается так загладить свою вину? Можно подумать, её объятья возместят ему все те дни, что он провел в грязном хлеву.

Она выглядела совсем иначе. На лице её застыло странное выражение. Он подошел на цыпочках, чтобы лучше её рассмотреть. Её череп был обезображен, точно спелая дыня, разбившаяся о землю.

Это было так ново и необычно, что он никак не мог собраться с мыслями.

Вот лежит его мама, и её голова разбита, точно дыня.

Он ударил её еще трижды – для ровного счета, затем быстро отбежал в сторону, держа лопату наготове, боясь, что она сейчас вскочит и начнет кричать на него. Это было вполне в её духе. Она была коварной. И сумасшедшей.

Но в сарае все было тихо. Он увидел облачко пара, сорвавшегося с его губ. Мать не дышала. Её грудь не вздымалась. Кроваво-красная лужица медленно расплывалась вокруг её головы по навозной насыпи, заполняя сделанные им выщерблины в полу странным содержимым её расколотой головы, похожей на разбитую дыню.

Оба начал чувствовать себя куда увереннее, зная, что его мать больше не будет говорить ему ужасные вещи. Его мать была не слишком умна, соглашаясь с высказываниями этой Латеи, и тем самым пробудила ненависть в нем, её единственном сыне. Эти две женщины правили его жизнью. Он был всего лишь никчемным слугой этих двух гарпий.

К счастью, теперь он стал неуязвим и избавился от обоих.

· Хочешь знать, кому я служу, мама? Я служу тому голосу, что сделал меня непобедимым. Голосу, который избавил меня от тебя!

Его мать ничего уже больше не скажет. Наконец-то ей нечего больше сказать.

Оба ухмыльнулся.

Н вынул свой нож. Теперь он был совсем другим человеком, с другими интересами. Он подумал, что если покопаться в его безумной мамочке, можно найти много необычного и интересного.

Оба всегда  любил узнавать что-то новое. 

Оба ел замечательный ужин из яиц, приготовленный в очаге, который он начал строить для себя, когда он вдруг услышал шум подъезжающей тележки. Прошла уже неделя с тех пор, как его коварная мать в последний раз открыла свой омерзительный маленький рот.

Оба подошел к двери, открыл защелку и продолжил поедать яйца, наблюдая за тем, как открывается задник тележки и оттуда выходит мужчина.

Это был Мистер Тукман, который обычно привозил шерсть. Мать Обы была прядильщицей: она пряла нитки для мистера Тукмана, а тот забирал нитки для своего ткацкого станка. Со всеми событиями, обрушившимися на него, Оба совсем забыл о мистере Тукмане. Оба глянул в угол, чтобы определить, сколько мать уже спряла. Немного.  Тюки шерсти стояли в стороне, ожидая своего часа, чтобы превратиться в пряжу. Да уж, его мать могла бы, по крайней мере, закончить работу, прежде чем устраивать ему неприятности.

Оба не знал, что делать. Когда он вновь посмотрел на дверь, мистер Тукман уже стоял на пороге и заглядывал в комнату. Он был высоким, худым мужчиной с большим носом и не менее большими ушами. Его волосы были седеющими и такими же кудрявыми, как и шерсть, которой он торговал. Он недавно овдовел. Оба знал, что его матери нравился мистер Тукман. Наверное, он мог бы укротить её нрав. Это была интересная теория для размышления.

· Добрый день, Оба.

Его глаза, которые всегда казались Обе удивительно влажными, быстро осмотрели дом.

· Твоя мама далеко?

Ощущая некоторое неудобство от бегающего взгляда посетителя, Оба стоял, прижимая тарелку с яйцами, и судорожно думал, что делать и что говорить. Взгляд мистера Тукмана наконец остановился на камине.

Оба, который чувствовал себя не в своей тарелке, напомнил себе, что теперь он был совсем другим, важным человеком. А важные люди не бывают не уверены в себе. Важные люди не упускают случая подчеркнуть свою значимость.

· Мама? – Оба поставил на стол тарелку и мельком глянул на камин. – Она где-то рядом.

Мистер Тукман тряхнул своей шевелюрой и несколько мгновений изучал взглядом его ухмылку.

· Слышал про Латею? И про то, что нашли в её доме?

Оба подумал, что губы мужчины напоминали ему губы его матери. Такие же хитрые и коварные.

· Латея? – Оба облизнул кусочек яичницы, застрявший между зубов. – Она умерла. Что еще можно там было найти?

· Гораздо важнее то, чего не нашли. Денег. У Латеи были деньги, все это знали. Но в её доме не нашли не монетки.

Оба пожал плечами.

· Наверное, сгорели. Расплавились.

Мистер Тукман недоверчиво хмыкнул.

· Может так, а может, и нет. Поговаривают, что деньги могли исчезнуть до пожара.

Оба был в возмущении. Почему люди с таким упорством лезут в чужие дела? Неужели им нечем заняться? Пусть радуются, что колдуньи больше нет, и продолжают жить дальше. Так нет же, они все копаются в этой истории, точно гуси в зерне.  Сплетники. 

· Я скажу маме, что вы заходили.

· Но мне нужны нитки, которые она уже спряла. У меня для неё еще один мешок шерсти, а мне уже пора ехать. Меня ждут в других местах.

У этого парня целая бригада прядильщиц – дал бы хоть передохнуть бедным женщинам!

· Знаете, я боюсь, у мамы не было времени..

Мистер Тукман снова глядел на камин, в этот раз еще более пристально. Выражение его лица было не просто любопытствующим; оно граничило с яростью. Привыкший командовать и чувствовавший себя куда более комфортно, чем Оба, он перешагнул через порог и вошел в комнату, не отрывая взгляда от камина. Он вытянул руку, указывая на что-то.

· Что… - что это? Святой Создатель..

Оба глянул туда, куда указывала его рука – на камин, построенный возле стены, разделяющей дом и хлев. Оба думал, что выстроил его достаточно хорошо – надежно и прямо. Он долго приглядывался к другим каминам, чтобы понять, как они были сделаны. И хотя он еще не достроил свой собственный, уже вовсю использовал очаг. Это было хорошее начинание.

И тут он заметил, на что именно указывал мистер Тукман.

Челюсть матери.

Да, это был не пустяк. Оба не ждал гостей, особенно чрезмерно любопытных. Кто разрешал этому мужчине совать нос в чужие дела только потому, что в этом доме для него прядут нитки?

Мистер Тукман попятился к двери. Оба знал, что мистер Тукман всем разболтает о том, что видел. Он был сплетником – иначе зачем ему еще рассказывать каждому благодарному слушателю о пропавших деньгах Латеи? Тем более, что теперь эти деньги принадлежали Обе – он думал, что заработал их, пройдя через все жизненные испытания. Да кто они такие – защитники этой назойливой ведьмы?

Как только мистер Тукман разболтает всем о том, что видел в камине, наверняка, появятся вопросы. Все будут совать свои нос в его дела и выяснять, кому принадлежит челюсть.  Наверняка, они станут беспокоиться о его матери – так же, как и о волшебнице.

Тот Оба, которым он стал, человек действия,  не мог позволить этому случиться . Он осознал себя значимым человеком. В конце концов, в его венах текла кровь Ралов. А значимые люди не колеблются. Они действуют, решая проблемы по мере их появления. Быстро, разумно и решительно.

Оба набросился на мистера Тукмана сзади, не давая ему подойти к двери. Мужчина отчаянно сопротивлялся. Он был высоким и жилистым, но уступал Обе в скорости и силе. 

Скрипя от усердия зубами, Оба вонзил свой нож в живот мистера Тукмана. Мужчина широко распахнул рот. Его глаза, бывшие всегда такими влажными и любопытными, расширились, наполняясь страхом.

Оба толкнул омерзительного ему мистера Тукмана на пол и сам последовал за ним. Нужно было много что сделать, но Оба никогда не боялся тяжелой работы. Сначала надо было разобраться с  этим соглядатаем. Затем надо было что-то сделать с его телегой, иначе его начнут искать, а это сильно осложнит жизнь Обы.

Мистер Тукман стал звать на помощь, и Оба вогнал нож в его податливое горло. Затем он наклонился, наблюдая, как обреченный на смерть человек борется за свою жизнь.

Оба ничего не имел против мистера Тукмана, несмотря на всю его наглость и командный тон. Во всем виновата эта беспокойная ведьма, подумал он. Она все еще пыталась осложнить ему жизнь. Должно быть, она как-то связалась с его матерью и мистером Тукманом из загробного мира.  Сволочь. Это она сделала его мать злобной и подозрительной. А теперь появился  этот въедливый тип, мистер Тукман. Все они, словно рой саранчи, пришли из ниоткуда, чтобы досаждать ему.

Это все из-за того, что он стал важным человеком, подумал он.

Должно быть, настало время перемен. Оба не мог больше оставаться в этом месте, где люди докучали ему расспросами. Все равно, он был слишком важной персоной, чтобы оставаться в этом ничтожном месте.

Мистер Тукман сжал зубы  в тщетной попытке спастись. Увы! – бедному вдовцу пришла пора повстречаться с сумасшедшей матерью Обы и злобной колдуньей в царстве Владетеля. В мире мертвых.

И вместе с тем, Обе пришло время шагнуть в свою новую жизнь значимого человека – и переехать в место, получше этого.

В туже секунду его осенило: никогда больше ему не придется идти в хлев и видеть эти примерзшие куски навоза, которые он так и не смог  убрать с помощью лопаты, несмотря на крики и настояния матери. И тогда он подумал, что если бы у него была мотыга, он бы управился куда быстрее.

Ну что ж, и так было неплохо.

